MALESEVI PORTRETI PRESERNA

Podobe je risalo spoéto;anie

Ce boste spregovorili o Presernu, se bo Miha Ma-
les, nas znani slikar in grafik, rahlo zdrznil in v oéeh
se mu bodo zasvetile iskrice kot odsev velike ljubezni

do nasega najvecjega pesnika. Prebiral ga je Ze v

rani mladosti in ga nosil v sebi skozi vso trnovo pot
Zivijenja, dokler v njem ni dozorelo spoznanje, da ga z
njim veZe nekaj skupnega in da mora éustva, ki ga
vznemirjajo ob prebiranju pesmi, preliti na papir v

likovni podobi.

»Ilustriram osebno obéutje in
razpolozenje, ki me prevzame ob
prebiranju besedila,« je neko¢ iz-
javil in tako razkril skrivnost nje-
govih Stevilnih ilustracij, ki pa se
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niso nanasale samo na Preserna.

»Kdaj ste naredili prvi pesni-
kov portret?«

»To je bil lesores leta 1922, ko
sem posebej vneto prebiral njego-
ve pesmi in sem svojo ljubezen do
Preserna izrazil na taksen nadin.
Ta je tudi najmanj znan nasi jav-
nosti,« je poc¢asi povedal danes
80-letni slikar, ki zivi v Vosnjako-
vi ulici v Ljubljani, rahlo bolan,
vendar dovolj ¢il za pogovor.

Dotlej so Slovenci poznali samo
znani Goldsteinov portret, a Miha
Males si je PreSerna drugade za-
misljal, zlasti v tistih letih, ko je
brskal po njegovih poteh in sle-
deh skupaj z dr. Francetom Kidri-
dem. Med drugim je obsel tudi
vse kraje, ki jih je PreSeren kdaj-
koli obiskal, da bi kar se da verno
obéutil in razumel njegove misli,
nanizane v poeziji. Povezal se je
tudi s FinZgarjem, zumetnostnim
zgodovinarjem dr. Dobido in dru-

gimi »presernoslovei«. Tako je
nastal njegov drugi portret pesni-
ka, ki je izSel v publikaciji »Slo-
venski mozje«, izdala pa ga je Mo-
horjeva druzba.

Miha Males je bil sila ploden
slikar in grafik, vajen trdega ziv-
ljenja in borbe za obstoj. Z gren-
kobo se spominja svojega otros-
tva in rane mladosti, ko je moral
komaj desetleten zdoma k stari
materi v Godié¢, kajti domacdija v
Kamniku je §la na boben. Odeta je
pokopal alkohol, mater tuberku-
loza. Ostalo je sedem otrok. ..

»Pregnali so me kot psa, se
obleko, ki sem jo imel na sebi, so
mi prodali,« se je v mislih zavrtel
za sedemdeset let nazaj in v nje-
govih o¢eh je bilo slutiti gnev in
Zalost. Spomina na tista neizpro-
sna leta bede in ponizanj tudi ¢as
in uspehi niso mogli izbrisati.

Celo hjegovo risanje — venomer
sem kaj ¢eckal, je rekel - so tisti-
krat znali blatiti in se posmehova-
ti revnemu in bosonogemu fantu.
A zlomiti ga ni moglo nobeno
gorje.

»Volja me je vseskozi drzala po-
konei,« je bruhnilo iz njega, kakor
da bi hotel potlaciti v sebi podobo
svoje nesreéne mladosti.

£a genija, mu je vse svetinja.

In prav Zelezna volja, ne nazad- -
nje tudi nadarjenost in vera vase
so ga gnali na Studij najprej v
Ljubljano, nato v Zagreb in v Pra-
go, kjer se je mladi slikar in grafik
zacel razevetati kot roza, ki jo do-
bro zalivas. Utrl si je pot .med
umetnike tedanjega ¢asa in ko se
je vrnil v Ljubljano, se je vrgel v
delo z vso ihto. Sodeloval je pri
raznih ¢asopisih kot ilustrator in
opremljevalec, se posvetil Se sli-
kanju in leta 1930 je skupaj s pri-
jateljem celo odprl Likovni salon.

»Kakéna je bila Ljubljana v ti-
stih éasih?«

»Kot mesto je bila lepsa kot da-
nes. Srce Ljubljane je zame $e da-
nes Presernov spomenik. Kipar
Zaje, ki ga je bil ustvaril, je bil
moj dober prijatelj. Ah, kje so tisti
¢asi,« ga je prevzela nostalgija,
nakar je pripovedoval, kako so se
umetniki vsak dan srecevali v ka-
varni na drugi strani Ljubljanice
- tam, kjer je danes nek brezdu-
Sen pohiStveni salon.

Slikar ima za seboj 80 let Zivlje-
nja in 60 let plodnega ustvarjanja.
Vedji del svojih del je poklonil
rodnemu Kamniku, ¢éetudi ga na
Kamnik veZejo ni¢ kaj prijetni
spomini. A Gorenjska je njemu
najbolj pri srcu. Najrajsi hodi v
Radovljico, kjer je Se lansko po-
letje veliko delal.

»Naredil sem vrsto Sopkov. Ne
vem, zakaj so mi bili tako pri
sreu,« je bolj zase kot zame
mrmral moZakar in mezikal skozi
okno ateljeja v toplo zimsko son-
ce, v katerem so se bahavo svetli-
kale njegove Kamnigke Alpe. Co-
pi¢i so bili suhi, paleta oprana,
stojalo spravljeno. Slikar je poéi-
val. Caka na pornlad, na poletje,«
je pripomnila njegova Zena Olga,
ki mi je z veseljem izroéila grafi-
ke, da bi jih objavili v nasih Dogo-
vorih. Da bi tale zapis tudi konéa-
la vsaj s PreSernovim imenom,
naj zapifem, da je Miha Males
pred Stirimi leti dobil PreSernovo
nagrado, ki mu je posebej pri
srcu, éetudi se mu nagrad in priz-
nanj ne manjka. A kar je poveza-
no z imenom velikega slovenske-
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LJUBLJANA - SKRITA, NEZNANA

Tukaj je nastala pesem
»Struname«

Tale paviljon, kakrsnih so nesteto zgradili na zacetku prejs-
njega stoletja po vrtovih slovenskih plemiskih in meséanskih
his, ni sicer nobena posebna arhitektonska umetnina, Ceprav
je postal zaradi podiralne strasti ljudi nasega stoletja poseb-
nost in redkost svoje vrste ter dandanes osamijeno pri€a o
neki izgubljeni kulturi vrtnih navad nekdanjih ljudi.

Eden izmed zadnjih je; Ze ob beZnem pogledu éez zid
Krakovske ulice, kjer stoji, se lahko prepri¢amo, da kmalu
tudi tega ne bo veé. Pa ga bo $koda, saj poleg vsega prej
omenjenega skriva Se eno, komajda znano, za nas pa ven-
darle pomembno priéevanje: v hisi, na katere vrtu stoji, je
nekoé prebivala Nollyjeva druZina, katere héi je bila znana
ljubljanska lepotica, znana gledaliska pevka in glasbenica.
Imela je navado, da je ob veéerih posedala — sama ali pa tudi
ne — v vrtnem paviljonu, igrala na citre in pela. Ko se je pesnik
France Preseren nekega takega vecera, na poti iz Bergantove
gostilne v Trnovem proti mestu, ustavil ob zidu Krakovske
ulice, jo je dolgo poslusal in v tistih izgubljenih minutah
izgubljene preteklosti je nastala $e danes Ziva pesem »Stru-
nam«. Pozabljena, propadajoca pri¢a velikega pesnikovega
priéevanija. y
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PRI NAS IN PO SVETU

Vedno zanimiv Preseren

\.

Ob dneh, ko spet praznujemo obletnico smrti nasega najvec-
jega poeta dr. Franceta Preserna, se namesto Ze obic¢ajnih in
znanih stvari iz njegovega dela in Zivljenja skusajmo povprasati,
koliko razliénih izdaj s Presernovimi deli je doslej pravzaprav
izélo. Ze v naprej je to silno teZko, celo nemogoce oceniti. Celo v
Narodni in univerzitetni knjiZnici bi se morali potruditi, ée bi hoteli
pribliZzno natanc¢no odgovoriti na to vprasanje. Edino, kar so nam
lahko svetovali, je bilo, naj natanéno pregledamo njihove nadvse
obsezZne kataloge pod abecednim kazalom, kjer je zapisano

Francé Preseren.

Ze iz Sole vemo, da je nas romantié-
ni pesnik svoja dela objavljal v
Kranjski ¢belici, pa v Ilirskem listu
in nemara $e kje. Cisto natanéno o
tem pravzaprav govori komaj katera
knjiga o slovenski knjiZevnosti; po-
datki se od ene do druge za odtenek
razlikujejo. '

O PreSernu Se ne vemo vsega

Nasli pa smo ogromno podatkov,
od katerih bomo navedli sarmo nekaj
najbolj znamenitih. Se enkrat pa mo-
ramo zal povedati, da popolnoma na-
tanéno odgovoriti na vprasanje, koli-
ko izdaj PresSernovih del je bilo do-
slej natisnjenih doma in po svetu, v
slovenskem, nemskem jeziku ter v
prevodih, ni mogode zanesljivo odgo-
voriti.

Ne upostevaje originale in biblio-
filske zbirke, nosi najstarej§i datum
knjizica Kerst pri Savizi, povest v
verzih, ki je iz§la v Lijubljani leta 1836
in jo imajo v univerzitetni knjiZznici.
Leta 1914 je pod Pintarjevim ured-
nistvom izslo Zbrano delo doktorja
Franceta PreSerna. Samostojna izda-
ja njegovih poezij datira iz leta 1847.

Zanimiv je tudi podatek, da imajo v
univerzitetni knjiznici izdajo Preser-
novih Gazel, ki so iz§le v Ilirskem
listu Ze leta 1833. Pod urednistvom

Josipa Stritarja so leta 1866 izsle »Pe-
smi Franceta PreSerna s pesnikovo
podobo in Zivotopisom«, pa kasneje
v letu 1866 Se ena izdaja poezij.

Cas med obema vojnama je bil, kar
zadeva izdaje PreSernovih del, tudi
precej plodovit. Skorajda ni leta, ko
ne bi izslo nekaj izpod pesnikovega
peresa ali nekaj o njem. Zelo je bilo
zanimivo leto 1937, ko je samostojno
iz8el Sonetni venec z linorezi Mihe
Malesa. O osebnosti dr. Franceta Pre-
Serna je poglobljene studije med obe-
ma vojnama napisal tudi nas znani
slavist dr. France Kidrié¢.

Cas po drugi svgtovni vojni je spet
nabit z novimi izdajami PreSernovih
del, nekaj pod urednistvom Avgusta
Pirjevea in JoZeta Glonarja, pa izpod
redakcijskega peresa Janka Kosa in
seveda najbolj podrobno pod ured-
nistvom Antona Slodnjaka. Med zad-
njimi izdajami PreSernovih poezij je
lanska, tudi pod uredni$tvom Anto-
na Slodnjaka in v zaloZbi Mladinske
knjige. Prav posebno poglavje so
Presernove nemsko pisane pesmi, ki
so sem ter tja doZivele nekaj izdaj v
originalu in prevodu.

Tudi v kitajséini

Posebno poglavje so prevodi Pre-
Sernovih pesmi. Med najboljsimi, ki
so iz8li; je nemski prevod izpod pere-
sa pesnice Lily Novy med obema voj-
nama. V nemséino so ga sorazmerno
najveé in najbolje prevajali. Seveda

Dva izmed Maledevih portretov Franceta Preser-
na. Prvi portret (profil) je iz leta 1922, drugl pa i2
leta 1923.

je preveden v vse slovanske jezike in
zadnji datum ruskega prevoda nosi
letnico 1977, prevod pa je izel v Kije-
vu. Kot najveéjo prevodno znameni-
tost pa narodna in univerzitetna
knjiznica hrani zbirko PreSernovih
pesmi, ki je iz&la v Pekingu v kitaj-
skem jeziku v prevodu Can Cija in
Sue Cje Cin.

Glede na vse izdaje, za katere bi
priblizno rekli, da jih je na stotine,
lahko trdimo, da je PreSeren vedno
zanimiv, pa ne zato, ker bi bil najvec-
ji pesnik, temve¢ zaradi velikanske
razseznosti njegovega umetniskega
izroédila.
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